
 

  

 Office of Student Services 

  

         

Parental Agreement for Pupil to Continue in Kindergarten / 
Formulario de Acuerdo de los Padres que el/la Estudiante Continúe en Kinder 
Reflects amendments to Education Code Sections 46300 and 48011, effective Jan. 1, 1992 

Refleja enmiendas a las Secciones 46300 y 48011 del Código de Educación, efectivo el 1 de junio de 1992 
 

 
Name of Pupil    
Nombre del Estudiante 

 
Kindergarten Attendance Anniversary Date   
Fecha del Aniversario de Asistencia al Kinder 

 
Name of School Official Approving for District   
Nombre del Funcionario Escolar que Aprueba por el Distrito 

Information for parent or guardian: 

California law provides that after a child has been lawfully admitted to a kindergarten and has attended for a year, 
the child shall be promoted to the first grade unless the school district and the child’s parent/guardian agree to 
having the child continue to attend kindergarten for not longer than one additional year. This rule applies whether a 
child begins kindergarten at the beginning of a school year or at some later date, so that a child who begins 
kindergarten in January, for example, shall be promoted the following January unless there is formal agreement to 
have him or her continue in kindergarten. Because kindergarten-age children often do not develop at steady or 
predictable rates, the California Department of Education recommends that approval for a child to continue not be 
given until near the anniversary of a child’s admittance to kindergarten. 

Información para el padre o tutor: 

La ley de California declara que después de que un niño(a) haya sido admitido legalmente a un Kinder y haya asistido por un 
año, el niño(a) deberá ser promovido al primer grado a menos que el distrito escolar y los padres/tutores del niño(a) estén de 
acuerdo en que el niño(a) continúe asistiendo a Kinder por un año adicional únicamente.  Esta regla aplica sea que el niño(a) 
comience el Kinder al comienzo del año escolar o en una fecha más tarde, así que si un niño(a)  que comienza el Kinder en 
enero, por ejemplo, deberá ser promovido el siguiente enero a menos que haya un acuerdo formal para que él/ella continúe en 
Kinder.  Debido a que los niños en edad de Kinder con frecuencia no se desarrollan en una proporción continua o predecible, el 
Departamento de Educación de California recomienda que la aprobación para que un niño(a) continúe no se debe dar hasta 
cerca el aniversario de entrada del niño(a) al Kinder.  

I agree to have my child (named above) continue in kindergarten until      
Yo estoy de acuerdo en que mi hijo(a) (mencionado arriba) continúe en Kinder hasta                (date / fecha) 

(may not be more than one year beyond anniversary / no puede ser más de un año después del aniversario) 

    
        Signature of Parent/ Guardian / Firma de los Padres/Tutores   Date: / Fecha  

 
  
Printed /  typed name of Parent/ Guardian / Nombre de los Padres/Tutores en letra de molde o máquina  

 
    
Address / Domicilio:  Telephone Number / Número del Teléfono: 
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